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Kedves megemlé- 
kezés. 

ed lárlak. mindig el- 
méke nyülők. 

- Igaszán? 
- igen. A mamának 

bll egy kedves papa- 
ée, arra hasonhtasz. 

... 

Jó eány 
mama megyaráz: 
Igazán mondha- 

om, hogy a szinházban 
an darabokat adnak 
.1 hogy nem lebet 
ulás nélkül végig- 
eni, A mulikor is a 
ejem lávozni akart a 
"nházból s csak a lá. 
om kedvééri néztül 
teig a darabot. 

Gyérekésszel. 
hatéves Lulu ez 

ához Mondd papa. 
Ib t mész már abba a 

ahol a kis test-! 
kékel szoktad nek-mi 
fsárolni ? 

A válópörös 
gyerek 

zeli), inél szeretnél 
kislányom, 

vagy anyád- 

kislány. Annál. 
utona kérem, akié az 

emobil lesz. 

Valahányszor lé- 

Biró (aki a valópör, 

ivfolyam, 46.e- 

Mit mondolt 

= Hogy milyen szép az élet. ugye ? 

Töhötöm 

a mamájának ? 
Zsur van Gyémánit- 

kövvéknél. A háziasz- 
szony nagy lene kecs- 
csel lársalog dégei- 
vel, 
Egyszer csak 

han a kis Töhötöm 
igy ordit: "e 
Né Mama! Mama! 
áci bácsi hozol! eg 

negyitó üvegel nekem. 
adj kérlek egyba hat! 

TOb 

Baleset. 
X. szinésznő bohém- 

társaságot hiv magához 
vacsorára. Elérkeznek 
az ajlóis. a művésznő 
keresia kalesot a zse- 
beben, aztlán hirtelen 
összekapja kezeit, majd 
felkacag és az! mondja: 

- Bocsássalok meg 
gyerekek, de a kulcs a 
karmesternel maradt.. 

izlés dbolga. 
A férj véletlenül be- 

anpan s feleségét bi- 
jes együlttlétben ta- 
léli egy idegennel. 

Hah Mi az, meg- 
statok, nyomorultak? 

A leleség felkiált: 

Remélem, lesz annyi 
izlésed, hogy nem csi- 
nálsz hekem jelenelet 
egy idegen lérfi előtt. 

E 

! 

Eszmetársulás. 

Miicike, ahogy itt magát elnézem, eszembe jut. . 

- Nem, hanem, hoyy otthon felejtettem a pénztárcámat! 

- 

Ára: Románlában 10 lel, Bucurestiben 12 leil, Csehszlová- 
kilában 2 cK., Jugoszláviában 6 dinár. Bécsben 3600 oK. 

Megjelenik 
minden vasárnap.
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bármely fazonban. 
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Sir Sérg Mi adot uec a 
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I Sr a Feeh röbi u 

z
.
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Ruha és 

tés, chemiai vegytsz- 
ttó intezet 

1 egolcsobb bevásárlási forrás 

Prima valta. paplanok nagy 
kivilel ben 680 L doabja: 
. te ytát ete 

V ersenyszabósága elcsó árak tekintelében 
utólérhelellen. Sapkák mérték ulán nag 
bani és kicsinybeni 
ákat nag y választékban raktáron lart r 
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Fogászati aranyműves 
müterem és ékszerész 

Timisoara Belv: 

Ki ein 
Gyula Gyula 

Er öd. utea és Merey u nrok 

Butorvásárlók vigyázat! 
butorszükségletét fedezné 

keresse fel SEHÜSTER ERENCZ 
céget Butorok minden stilusban. Al- 
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temesvári fiókjánál Temesvár (Belváros) 

földről érkező árusitási dijak küldendők. 

Kéziratokat a szerkesztőség nem ad visz- 
sza és névtelen levelekre nem válaszol. 

Szerkesztőség és kiadóhívatal: 
Himisozra, (Temssvár) II. kerület 
Gyárváros, Str. I. Maiorsscu s4- 

rányytoca) 13. sz. 

Lapkiadótulajdonos: 

DINNYÉS ÁRPÁD 
MOZGŐKÖNYVEK" KÖNYV-ÉS LAPKI- 

ADÓVÁLLALATA 
TIMISOARA (TEMESVÁR), seLvÁROs 

Folyószámla a Magyar Ált. Hitelbank 

ahová minden előfizetések, bel- és kül- 

-— 

Megjelenik minden 
vasárnap. 

ELŐFIZETÉSI ÁRAK. 
Egész évve - - 480 lei 
Fél évre - - 240 lel 
Negyed évre - - 120 lei 
Egy hóra - - 440lei 

Egyes szám egész Romániában 

10 lel, Bucurestiben 12 lel. 

jugoszláviában 6 dinár, Cseh- 
szlovákiában 2 c. korona, Bécs- 

IUZTRalr. ZATIRKU/ HETI LAD k allőldön 

FöszEeRkEszTŐ: 

i DIN NYÉS ÁRPÁD 

Level a szerkesztőhöz. s azt mondta mekem, hogy an 
Kedves Szerkesztő ur! 

Én egy szegény, de becsületes 
leány vagyok, akinek a sorsai egy 
cseppet sem különbözik a regények 
hősnőiétől. Anyám mosóné volt stb. 
stb. Igy van az, hogy én még csak 

17 éves leszek, de már sok év óta 
szolgálok uri házaknál s itt intelli- 
genciára 
minden iránt érdeklődöm, amivel 

mások tán nem is törődnének 

Most aztán megjártam a kiváncsi- 
ságommal, mert olyan bajba kerül- 
tem, hogy nem tudok megoldást ta- 
lálni. Ha dicsekedni akarnék a mü- 

veltségemmel, hát azt irnálm, hogy, 
most is következetes vagyoki ma-, 

gamhoz s nagy bajomban is ki- 
váncsi vagyok véleményére, annál 
is inkább mert az eset bonyoló- 
dott s nem tudok eligazodni 

T. i. én két hét óta itt vagyok 
Fbbe a kis faluba és a patikuséknáli 
szolgálok. Négy nappal ezelőtt uj 

segédet kaptunk, egy nagyon szép, 
kedves fiatalembert; nagyon finom 

Ur, hozzám is olyan kedves. És a 

hagysága mégis félt attól, hogy 
hátha zsidó? A névjegyén ez áll: 

Csyllagh Ábris, de az orra, olyan 

mdomi is én, milyen?! És a nagy- 

tettem szert, általában 

FELELŐS sSzERKESZTŐ: 

PAPP SABIN 

okos lány vagyok, tudjam meg va- 

Hahogy tapintatosan, hogy zsidó-e? 
Erre én egyenesen megkérdeztem 

tőle, mire ő azt mondta, hogy ne- 
formátus. Mikor pedig én mosolyog 

tam, mintha nem hinném, hát hir- 
telen megölelt, megcsókolt és fi- 
nom parfümös ruhája volt és én 
elfeledtem tiltakozni. 

A nagyságának csak annyitmond 
tam, hogy református és ő meg 
volt nyugodva. 

Da tegnap a segéd ur a kezemt 

be csusztatott egy finom kis arany 
gyürüt, meg egy levelet, és és.. 
szóval izé, igen, hát én ma regge- 

lig biztos tudomást szereztem ar- 
Fól, hogy ő igen is zsidó. 
Most aztán én vagyok csak nagy. 

bajban. Ha a nagyságának nemi 

mondom meg, hogy zsidó, akkor 
hazudtam neki és a lelkiismeret 
se kutya , ha meg megmondom, 
meg kérdi esetleg, hogy hogyan 

győződtemi meg róla és akkor én 

elmehetek uj helyet keresni, pe 
dig ez olyan jó beosztásu lakás?! 

Kérem, mentsen meg és adjon 
valami jó tanácsot, amivel az ügy 

mendbe jön. 

Türelmetlenül várja válaszat. 
H. Mariska. 

........................ 

Minden bajtol és fertőző betegség- 
től megóv. - Izzadságot és minden 
más kellemetlen szagot megszüntet 
krlstálytiszta, nem mérgező, teljesen szag- 
talan. Kapható minden gyógyszertárban és 

drogueriában. 

MÜVÉSZETI SZERKESZTŐ: 

sINKOVICH DEZzZSŐőŐ 

Regény. 

Egy grófkisasszony s egy poéta 

Szerették! egymást végtelen, 

Perzselőbbi volt a déli napnál 
E szerelem, e szerelemi 

Oly meghatón dalolt a költő, 
Hogyi lantján bugva sirt a hur 
És hurral együtt grófkisasszony 

S a trubadur, a trubadur. 

És addig sirt a grófkisasszony 
És zokogott a trubadur, 
Mig megjelent a láthatáron 
Egy föreg ur, egy öreg ur. 

Az öreg ur, egy gazdag herceg 

A grófkisasszonyt kérte meg - 
Aköltő pedig visszakapta 
A verseket, a verseket. 

TALÁLOS KEÉRDES 

Találkoziki két öregi zsidó bácsi 

az utcán és az egyik a következő 
kKérdést adja fel a másiknak: 
- Mondjad csak meg nekem, 

mennyi az: egy ingnóra meg egy 
Koprol? 

- Nü hát te ezt nem tudod? 
- Nem. 

Hát nézd csak: egy ingaóra üt, 
ajKoprol pedig hat, tehát üt meg 
hat az tizenegy ! 

, 

..e....ma..e.e..mc.... 

Tudományos világ által elismert 1e9]0bh, legtökeletesebb és legolcsóbb fertütlenitőszer 1 
Gyár és központi iroda: 

Mlar Tagyinari Mivel 
Timisoara, Piata (B. Cartan (Széna-tér) 2.



csinálni egy-egy uj alakitáshoz. 

PRIMADONN VA 
Irta: Karácsonyi Aladár. 

EÉEjfélkor, csikorgó hidesben 1 
Tolnai Izor szinházi-kritikus té- 
li kabátjának gallérját fülére 
huzva, morozusan lépett ki a 
szerkesztőség kapuján s haza- 
felé sietett. 
Ma éjszaka epétől csepegett a 

pennája. Kivégzett egy vidéki 
primadonnát, Harmathy Lilit, a 
ki három estére vendégszerepel- 
ni jött: Ő már a bébutjén tönk- 

re tette. Olyan kritikát irt róla, 
amitől elmegy a kedve másod- 
szor is fellépni a fővárosban. 
Szokása szerint kritikus kolle- 
gáit is az áldozat ellen hangolta. 
- Brr! micsoda fistula hang 

s milyen esetlen mozdulatok. 
Semmi ötlet s halvány kópiák, 
- zsörtölődött közöttük. 
Szerencsére a szini referen- 

sek nem igen szaktak hallgatni 
Tolnai IZorra, aki atyáskodni 

akart közöttük. Sok esetben 
kész veszedelem volt az illető 

művészre, ha Tolnai kollegái 
között propagandát igyekezett 

Harmathy Lili el kegyetlenül 
bánt el Tolnai. A bakó-munka 
után hazafelé sietve még min- 
dig epésen morfondirozott ma- 

gában: ; 

- Forduljon vissza Mucsára. 
Itt nemi terem számáry babér. 
Ohó, karcsu termet, piskóta lá- 
bak, szép arc.. Ez még nem 
szinmüvészet. Tessék valami 
értékest produkálni. Halljunk 
bár kis terjedelmű, de tiszta 

hangot, lássunk a plasztikus 
testhez kecses mozdulatot, rou- 
tint. Ez a kisasszony azonban 
ugy nézeétt ki, mint egy Vénus- 
szobor, amelyet automata szer- 
kezet hoz mozgásba. 

lette. 
Hazaérkezett: Becsengetet! a' 

kapun. Sokáig várt, de a ház 
mester nem jött ki, hogy kaput 

nyisson. Elmult öt, tiz, tizenőt 
perc, Erős hóvihar keletkezett. ! 

Kritikán 
alul áll. Napirendre térünk fe- 

A kizárt lakó elkeseredetten 
nyöszörgé: 

- Megfagyok. Hol késik az az 
átkozott házmester? Nónába 
esett? 

Előkerült egy rendőr is. Ez is 
nyomogatta a 
gomját negyed óráig 

- Tessék a házmester költségén 
szállodába menni - mondja a 
rendőr - tanuja leszek, hogy fél 
óráig csengetett eredmény nélkül. 
Ugy is tett. Fél óra mulva már 
egy köruti szálló szobájában 
a úudta az igazak álmát De nemso- 
káig. Rossz helyen volt a szobája, 
éppen a szolga, személyzet villa- 
mos csengője mellett s a kis masi- 
na, a mely otthon nem birta fel- 
verni a házmestert, itt vigan csi- 
lingelt. Minduntalan felverte ál- 

1 mából. Valaki egyenlő rövid időkö- 
zökben folyton nyomogatta a gom- 
bot. 
Hol a pokolban vannak ezek 
a szolgák? - pattant fel a kritikus 
s kiugrottvágyábóll 
A csengő folyton lármázott. 
Tolnai felőltötte magára téli ka- 

bátját, kiment a folyosóra s ott ki- 
állozni kezdett: 
= Pincér, szobalány, házigazda! 
Semmi válasz. 
A csengő tovább csilingelt. 

villamos-csengő A 

Odamegy a lármás instírumuntun 
számmutatójához, a miről megtud- 
ta, hogy a tizenegyes számu szoba 
háborgatja az ő álmát. Végigosont 
a folyosón s bekopogtatott a tizen- 
egyes szobába; hogy elhallgattas- 
sa a vendéget, akiben egy részeg 
pasast sejtett. 

Alabástromfehér"arcod, 
kéezed bőre ha 
KAISER-BORAXOT 

.
 

-Nagyon meg vagyok hülve, - 
válaszolt a kopogtatásra egy lá- 

gyan csengő női hang a szobá- 
ól, - hozzon fel kérém a kávé- 

házból egy csésze teát. 

A kritikus a hang hallatára meg- 
rezzen. Modulatioját figyelemmel 
kiséri. A hang nagyon ismerős volt 
előtte. Hirtelen merész gondolata 
támadt. Gyorsan visszasietett szo- 
bájába. Egy-kettőre felöltözködött. 

Minden ugy történt, a hogyan a 
meghült nő parancsolta. Tolnai le- 
rohant a kávéházba, egy teát ren- 
delt és felcipelte az emeletre. A 
pincér hiába akart neki erőnek- 
erejével segiteni Nem csalta ki a 
kezéből a tálcát. Bekopogtatott az 
ajtón s a szolgák alázatos hangján 
megszólalt: 

- Itt a tea, kezét csókolom! 
- Jöjjön be, már kinyitottam az 

ajtót, - válaszolja belülről. 
Az álpincér belép. Homály van 

a szobában. A villámos lámpa kör- 
téjét piros tüll takarja. 
- Tegye kéremy az éjjeli szek- 

rényre. : 
A kritikus bizonytalani lépések- 

kel az ágy felé, Az egyensuly 
törvényének nem tudott érvényt 
szerezni s ezért a tálca ingadozott 
kezében: 
A nőraz ágyban feküdt s fülig 

magára huzta a paplant. Tolnai 
az ágyhoz ér A holgy csodál- 
kozik rajta. Soha seni látott még 
arany pápaszemes pincért, aki 
sárga kockás kabátban és nagy 
babos nyakkendőben szolgál fel. De 
a kritikus még jobban meghők- 
kéen. Az ágyban fekvő nő - Harf- 
mathy Lili volt, a vidéki primat 
donna,saz automata Vénuszi 
- NoO, mit, bámul? - kérdi ide- 

gesen a diva, - Tegye hát le azt 
a teát. Í 

A szinpadi sikerek és bukások 
hü referense azonban szörnyen 
zavarban volt. UÚgy tette a táleát 
az éjjeli szekrényre, hogy az lebik 
dent s a csésze a forró teáva 

együtt lezuhant a holgy ágyába 

éppen a párnára, ahonnét a me 
leg tea leszivárgott a paplan alá. 

- Ah! sikoltá el magát a mu 

vésznő.n- A vállam! Maga bam- 
ba! - és azon mód kiugrett az 

ágyból. 

keversz a fűrdődbe-: r 
velet után a primadonna 

maga! 
Áz ürge-öntésre emlékeztetőmi 

kapta szinházi köpenyét s egy 54 
rokba huzódva sirni kezdett. 

A vállát fájlalta. A kritikusban 
feltámadt a részvét érzete, mer 
a szép nő miatta szenvedett é ge: 

si sebeket. 

KAM 

szép Vá 
bevallor 

pincér. 
tikus vi 
b0t 

lepetve 
mondta 
tikust 
ügye v 
pincér 
a vállar 

-Ot 
dezte e 
gon a 
vé 

-ÁTr



! ar- 

ma' 

Bocsánat muűvésznő, hogy a 
szép vállát leforráztam. Őszintén 
bevallom: nem vagyok hivatásos 
pincér. Tolnai Izor, szinházi kri- 
ükus vagyok. 
- Ön Tolnai? = kérdezte meg 

lepetve Harmathy Lili. (Valaki azt 
mondta neki, hogy ha ezt a kri- 
ükust megnyeri, 
ügye van.) És miért vállalkozott 
pincér szerépre; hogy leforrázza 
a vállamat? 

A világért sem. 
- Ott volt a debutemen? - kér, 

dezte egyszerre békülékeny han- 
gon a diva. 
Véresre tapsoltam a tenyere: 

met. 

-A hangom? 
Ezüst csengő. 

a sajtóban nyert 

játékom? t 
- Eleven. 

- Toilettem? 
-bPazar. 
- Megjelenésem? 
Bhénomeéenális. 
* És a kritika? 

80n: 

- Áradozól Fedákot és Küryt el- 
emészti a sárga irigység. 
- Engedje, hogy vissza szökjek 

- mondotta vidám az ágyamba, 
arccal a primadonna. - Maga pe- 
dig foglaljon helyet ott a karos- 
székben. Egy kissé forduljon el. 

Egy, ikettő há-rom! Hopla! Már 
bent vagyok az ágyban. 
- És a válla? - aggódott a kri- 

tikus. 
- Már nem fáj, nevetett Eii. 

- Lássuk csak. 
= Semmi baja se lett, csak egy 

kicsit piros lett. 
- Majd megpuszizom. azután 

meggyógyul, = ajánlkozott a ra- 
vasz férfiu. 
A szinésznő nem nagyohatiltako-4 

kozott a vállcsók ellen, mert a fé- 
Nyes debutra gondolt, a zajos si- 
kerte és a holnapi áradozó kriti- 
tikára 
A primadonnának ugy tetszett, 
ogy az egész város lábai előtt 
ever, pedig csak Tolhai Izor volt 

a legyőzőtt. 

Ha valaki. sz ege 

jta Tolnait az 

megnézte a reggeli lapokat. 

Tolnai Izor jogosan képviselle a 
divatnál a közvéleményt - haj- 
nalban. 
A krilikuskora reggel (mielőtt 

az ujságokat behozták volna) elbu- 
csuzott a leforrázott müűvésznőtől. 
Hogy az ügyetlen mükedvelő-pin- 
cér kapott-e borravalót, arról nem 
szól a (krónika. Meg ugyan nem ér- 

demelte. 

Utközben igen szörnyen bántot 
a gondolat hogy 

voltaképpen az ő krilikája fogja 
igazán leforrázni a primadonnát, 
pedig ő éppen a kilátásba helye 
zett kitünő referádáért nyert bo- 
csánatot és szives marasztalást. 
Bement egy kávéházba s otltt 

Ez egyszer sikerült koll egáit ál- 
dozata ellen hangolni, mert vala- 

l mennyi ujság levágta a vidékidi- 
vát. A saját lapjába bele se mert 
pillantani. 

-Baj, baj, rormogla magá- 
ban, de még nincsen veszve Len- 
gyelország. Még kétszer lép fel az 

Tolnai ur először nagyot nyelt 
csak, aztán válaszolt, lelkes, han- 

automata Vénusz. 

Este haát órakor Tolnai beállitott 

szerkesztőjéhez: 
May éjjelegy hasábot elfog- 

lalok, - mondta követelő hangon. 

Minek? - kérdezte a szer- 

kesztő. 
Harmathy Lhi második fel- 

lléptéhez. 
Annak ugyan foglalhatod, hi- 

szen nem lép föl többé. 
Tolnai csak bámult. 

Hiszen az esti lapokban is 
benne van már. Olvasd. 

Harmathy Lili második fellép- 
te elmarad, mert a muűüvésznőt 
tegnap éjjel sajnálatos balesetér- 
te: teával, leforrázta a vállát és 
sulyos égési sebeket szenvedeit. A 
diva most egy gyógyintézetben 
fekszik. Az állapota nem veszé- 
lyes de ehdégszekeptesét nHem 
folytathatja. ' 
= Én azt hiszem, hogy azt a 

kátok forrázta le mondja a 
szerkesztő. 

A EÉn is azt hiszem, - fejezi be 
1 Tolnai. 

és kízály 
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nők nem a tea, hanem a ti krilti- 

Aranyért 
ezüstért, drágakő- 
ért legtöbbet zet a 

„Juvelie 
aranymüves üzlet 

Belváros, Mercy ucca 3., kapu alatt 

Iuk 
oyszdjon meg! 
A legizletesebb, a legfrissebb 
uzsonnák, vacsorák, füszer és cse- 
megeáruk a legszilidabb árakon 

JANCSÓ KÁROLY 
füszer és csemege kereskedésben 
kaphatók! Naponta hiss pörkölt 
katé! Összes füszer és csemege 
áruk legjobb beszerzési forrása 
Timisoar -Gyárváros, Andrássy-ut 20 

iatlatttltonáutt tlttllbutltaattib 

Weisz a Co. 

meggyézüdhet ela. 
hogy a legjobb süte- 
mények, cukorkák, 

és inyencek 

MANN cukrásznál 
kaphatóla Timisoara, 
I. Andrássy-ut 12. 

kézimunkaiparvállala! 
nagyban és kicsinyben. 
Timisoara, Belváros, 
Strada Merczy ucca 5. 

Telefon: 14-30 Telefon 

esmttanáás 
a Vizumokat éamás megbi 

restbe 36 óra alatt elintéz 

a PINKERTON BOY 
Timisosra k Velefton 7. 

ár au u koyye 
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GRASZNEK EMIL 
Készit cipőket kizárólag 

nagybani eladásra. 
Timisoare. I., Strada Maiorescu 

(Bárány úcca) 17. szám. 

és divatos férli 
É és női cipőket 
mérlék után. TIMISOARA 
IV. Arany János ucca és 

Bégabalsor sarok. 

készit elegáns 

yeyeyeynyonyna araygyny 

édeneme. félédes paprikát 
eredeti, hivatalosan ólomzárolt 5, 10 25 és 50 klar.-os zsákokban akar 

. pásárolni forduljor a „PÁTRIA Ker. r.-t-hoz, Belváros, Liget-u. 6. sz. 
szmlallümlbal a t lttátltalt ábalbl atta



dr Török Bálintné után érdeklőd- 

/ Elsősorban, mevezett 

élnie, Csak egy pillantást kellett a 

gyönyörüségtől, amikor kazébe fog. 
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Vidám regény. 

ANN USKA SZERETŐJE 
A Káviár részére irta: BEN GIT. 
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- Gondolhatja, hogy kissé ne- 
hezen találtam magára. Dehát egy 
szerelmes soha se fárad el a kuta- 

tásban. Mikor a mult héten meg- 

érkeztem, első dolgom volt, hogy 

jemi Senki sem ismerte, még a 
rendőri bejelentő sem. Mit tesz is- 
ten? Azt nem tudom. Hanemi hogy 
mit teszek én, azt nagyon jól tu- 
dom: rögtön megbiztam Linker- 
tont, a kitünő magándetektiv cé- 
get, hogy keritse elő Török Bálint- 
né cimét. Képzelheti a meglepeté- 

semet, mikor tegnap az öreg Lin- 
kerton maga jelentette, személye- 
sen, hogy Török Bálintné - maga 
- most Mákony Anna néven lakik. 
„Azt hiszem, az olvasó nem 

kevésbé van meglepetve a kitünő 
Mandula Izornál, hogy ime most 

már az derül ki a szimpatikus ál- 
szinésznőről, hogy - férjes aász- 

szony. Magam is belátom, hogy kár 
volt ezt a jóhiszemü éstisztességes 
olvasók előtt is idáig i is titokban tar- 
tani. Hát most jóvál teszem összes 

ilyen irányu büneimet és minden 
titokról pontos felvilágositást adok. 

Izor, mint neve is mutatja, most 

jött meg Zanzibárból, ahovál ötév- 
vel ezelőtt azért ment el, mert re- 
ménytelenül beleszeretett Annába, 
akit akkor még Tönök Bálintnénak 
hivtak. 

Mandula Izor most,. hogy megint 
találkozott Annával, ugy érezte, 
hogy legészen hiábavaló volt hat esz 
tenedig Zanzibárban számúűzetésben 

formás, gömbölyded nőre vetnie és 

már] ugy énezte, hogy a szive ki 
akar ugrani a helyéből. A boldog- 
ságl a torkát fojtogatta, szédült u 

Mandula 

hatta Anna puha, illatos olajjal ] 

... 

szagositott, párnás kis kezeit. Nem 
is beszélt hozzá, csak nézte, nézte, 
nézte. Nagyobb öröm volt ez neki 
tmindennél. 

Anna kissé meglepetve szemlélte 
Mandula eltitkolhatatlam boldogsá- 
gát és csak perceki mulva szólalt 
meg: 1 j 

Beszéljünk másról! 

A tréfálkozás kissé magához tért. 

Beszélgetni kezdtek közömbös dol- 
gokról. Mandula alig merte meg- 
kérdezni, ami pedig a legfonto- 

sabbi volt előtte: 

- Elvált a férjétől? 

Bizonyosra vette, hogy igem Eb. 
ben az esetben pedig az lett, volna 
af következő kérdés. 
Akar a feleségem lenni? 
Azonban erre a kérdésrne nemike- 
fal a sori mert Anma válasza igy 

Nem váltunk el. Már hároim 
ével elutazott, hogy hová, azt nem 

tudom, Azóta nem láttam, 
És azóta..? 

Anna nem felelt. Izor selmi for- 
szirozta a választ, látta, hogy a 
kérdés nem kellemes az asszony- 
nak. A kérdés azonban furta az ol- 

dalát, alig várta, hogy az asszony 

kimenjen a szobából és távollété- 
ben kikérdezhesse az öccsét, aki 

időközben megjelent a kis szalon- 

ban. 

Anna Mandula 

márt tervezgetni kezdett. Látlta, 
hogyi a férti még mindig bolondul 
érte, éppen ugy, mint amikormég 
tisztességesi asszony volt és 
akarta meghallgatni. Minthogy tisz- 
tán látta, hogy Miksa bácsival a 
szakitás elkerülhetetlen, jól jött 

neki Izidor, aki vagyonos fiu volt 
és Miksa bácsi pótlására minden 
tekintetben alkalmas. Ez a körül- 

mény mémileg megny ugtatta, a jövő 
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érdeklődéséből 

nem 
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nemi látszott előtte olyan sötétnek 
és vigasztalanmak, mint amikor elő- 

ször gondolkozott azon, hogy mi 
lesz, ha Miksa bácsi elhagyja ésaz 
anyagi támogatást is beszünteti? 
Most már jobban érezte magát, az 
azf érzés, hogy lesz megint egy bő- 
kezül és gazdag barátja, megnyug- 
tató volt. Tévedés lenne azonban 

azt hinni, hogy Miksa bácsi elleni 
dühe ezzel csak némileg csökkent 

volna. Nem, Miksa bácsira éppen 
plyan dühös volt, mint eddig, meg 
tudta volna ölni. Nem először tör- 
tént meg vele, hogy egy férfi 
szakitotti vele, de soha semi érezte 

ilyen intenziven a haragot a hütlen 
férfi ellen. A bosszuról, amit az 
előbb olyan kéjes gyönyörüséggel 

agyalt ki, eszeágában sem volt le- 

mondani Ezért izgatottan ugrott 

fel, mikor az öreg inas jelentette, 
hogy hozott egy komornát a cup- 
ringertől. A komorna, aki az inas 
jelentése szerint ezelőtt egy grófi 

háznál szolgált, az előszobában vá- 

rakozott. Anna bocsánatot kért 
4 Mandulától,, hogy magára hagyja 

és rászólt öccsére: 

A Banadl, mulattasd addig Mam- 
dula bácsit. 

A' kövér Bandi, alighogy kiment 
a nő, megszólalt fontoskodva: 

- Most Mandula bácsi lesz a 
Miksa bácsi? 
Izor mindent megértett. 

A Mondd csak fiacskám, Miksa 
bácsi előtt ki volt a Miksa pátst 

Lajos bácsi 

- És a Lajos bácsi előtt ki volt 
a Miksa bácsi? 

A Samu bácsi . 

Mandula Izor kezdte belátni, 

hogy egészen elhamarkodott dolod 
lett volna Annát feleségül venni. EZ 
a felfedezés azonban nem érintelte 
kellemetlenül. Anna tetszett neki, 
de nem érzett semimi különösebb 
szenelmi csalódást. Amikor ő be- 

leszeretett a nőbe,, az már asszon 

volt. 

.. éFolytatjuk). 

S. Eisenstádter szücsés szörmeáruház 
Timisoara Belváros, Szentgyögy té. 



Ripoen:eminisia-nozgaloln a a ag 7 
*-Hogyanók. sharják 

m 
amyafüjtakk, agyen. a övekik űl 
al n néri Aarminc 

mi z 

.
.
.
 

ö00el ele minden 0 daadian.. é
z
 

.



1 

Csak 12 lei 
a Detektiv Sorozat egy -egy 
száma. Minden egyes szám 
egy izgalmas és érdekfeszitő 
teljes detektiv regényt tartal- 
maz a legelterjedtebb külföldi 
detektivregény-iróktól, a leg- 
érdekfeszitőbb, a legszórakoz- 
tátóbb olvasnivaló. Kapható 

minden könyvesboltban. min- 
den ujságárusitónál. Kiadja: 

Brassól Lapok könyvosztálya, 

Brassóban. (Póstai megrendelése- 
ket azonnal teljesitünk) 

Alkalmi ajándékokat 
legolcsóbban beszerezhet 

loan Dumoniu órás és ékszerésznél 
Timisoara losefin, Str, Ilancu Vaca- 

rescu (Bemgasse)] Nr. 26. 

-
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Marschall Jakab és Fia 
gözfestőde és vegytisztitó gyára 

Timisoara, IV., Fröbl utca 19. 

Fest és tisztit ruhát, szöv jetet, gyap- 
jut, selymet fággő nyöket stb. atb. 
Különlegesség sz őt rmefestésekben 

Telefon 1166. Alapittatott 1i891-ben 

Divatos állandó 
férfi és női CIPOK raktára 

mérték utáni rendelések gyors 
és pontos készitése 

Hobor Pál cipész [ bi- cca21. 

Gyapjuipar R. T kezzit 
Vel.-Beékerek csomózott 

korzóra, friss levegőre... 

sett volna, 

Smyrnaszőnyegeket 
müvészi kivitelben. 

Képviselet: Novisadon Krausz Ede cégnél. 

Royal Vacuum Cleaner 
Telefon 174. sz. 

Szőnyegeketé éskasirozott butorokat 
pormentesit. 

Utazáskor 
ne felejtsen el jó olvasnivalót vinni 

magával, hogy ne unatkozzék. 

A legjobb olvasnivalókat 
szállitja a Brassói Lapok 

Könyvosztálya 

Brassó. Kapu ucca 64-66 
Kérjen diitalan könyvárjegyzéket. 

POPOVICIU FERDINÁND 
cipész és cipőfelsőrész készitő 

Timisoara, II. Három királ ucca 21. 

Vállal mindennemü cipőfelsőrész készitését és bár- 
milyen faconu cipőket készit jutányos áralt mellett 

lség.. 

A nő eghatalmasabb. fegyvere 
Irta: 

Laci éppen el akort távozni 
lakásáról, mikor hirtelen meg- 
szólalt a telefon éles csengője. 
Visszafordult tehát az ajtóból, 

felemelte a hallgatót, kényelme- 
sen elhelyezkedett foteljében és 
beszólt a telelonba: 

Halló!... halló! Iit Laci beszél! 

. Ki van ott kérem? .. Ah ön az 

Hagyságos asszonyom?.. Csóko- 
lom a kezeit. Ha egy percig ké- 

a, - nem talált volna 
itthon... , igen 
wen... jókedvü vagyok.. nem... 
egyáltalán nem tartóztat fel... 
csak kiakartam menni az esti 

ren- 
tlelkezésére állok.. Minek kö- 

szönhetem ezt a váratlan meg- 
tiszteltetést?... nagyon hizelgő 
ránm nézve, hogylétem felőli 
ludakozódása.. Igen, nagy- 
szerüű szórakozás volt... Kitü- 
nően szórakoztam... Különben 
gondolhatja, hisz' ön is ott volt.. 
O, igen, visszagondoltam a teg- 
napi estire - abban nem kétel 
kedhet - visszagondoltam, mint 
egy kellemesen eltöltött estre.. 
(Rövid szünet; 

lesz, majd elsápad.) .. 
ja jól megy. 

Gondol- 
Teljes lehetetlen- 

tel.. Ne kérdezze az okaimat.. 
majd máskor megmondom.. 
Hogyan? Minden áron tudni 

kel? Várjon, elébb én beszélek! 
akarja visszautasitásom okát?.. 
. Kényszerit rá? Jó, rendben 
van!.. Nem vagyok egyedül.. 
Hazudtam, mikor azt mondtam, 
hogy kimegyek a levegőre; nyil- 
tan megmondom: vártam vala- 
kit és ez a valaki már öt perce 
itt van szobámban és mellettem 
1.. Hogy küldjem el?... Hogy 

gondolja ezt?.. Talán Csak nemi 
küldi él az ember barátnőlét 

csak igy egyszerűen?... Mit?.. 

nem bánja? .. Tudja meg, hogy 
zárva fogja találni az ajtótl... 

természete- 

Laci tűzpiros 

vezetni, 
Nem jehet. kérem önt, 

legyen okos, itélje meg a helyze- 

Talán, 

Echo. 

Nem mondok igazat?... De igen- 

is; ne jöjjön el.. Nem!... Halló, 
halló, elment már?... Laci dűü- 
hösen letette a kagylót és meg- 
törölte izzadt homlokát. 

k 

Egy pár pillanaig határozat- 
lan léptekkel mérte végig a 
szobát Laci, majd becsengette 

inasát: 
- János, miért üresek ezek a 

vázák? nézd meg a teáskészle- 

tet, kéznél van-e? Siess; szek- 
fü, őszirózsa, krizantém okvete- 
lenüli Tiz perc mulva minden 

kész legyenn 
Érdekes! - gondolta Laci. 

Micsoda nő! vajjob lesze bá- 
torsága? 
Egy autó állt meg a kapu előtt 
. valaki becsengetett és egy 

; perccel később igéző szépség- 
gel és elegánsan, mint mindig 
Győrfiné, Laci egyik legjobb ba- 
rátjának felesége állt előtte. 

Nos, Laci, hol a barátnője? 
Talán oit van? - kérdé Melá- 

nie és egy fejmozdulattal a 
szomszédos ajtóra mutatott. Azt 

hitte, hogy engem félre lehet 
holmi kitalált mesékkel. 

Egy magyarázattal tartozom. Ul- 
junk le.. Micsoda figyelmesség 

magától! lCsupa virág mindenfe- 
lé és a 

az «ő részére vannak a 

virágok?. a (ea érintetlen.. 

Hogyan? Nem teáztak egyálta- 

helyzet elég komoly. Figyeljen 

hát: talán látta maga is, hogy 
Sándorral való élemnódom elvi- 

többé ezen ember hez! 
hogy azt fogja mondan 

barátja... és hogy... 
Melanie hirlelen felállt 

Laci nyakába borult: 

hogy 

és 

= Érted.. kizárólag miattad 

1. csak téged szeretlek. Lelkem 

egész vágya a tied... összes 

teakészlet kikészitve 

lán? De elég volt a viccekből, a- 

selhetetlen már, semmi sem köl 

Tudom, 

gondol 

eid, cs 
kicsiké 

Laci 

kénysz 
- Le 

tudom, 

boldog 

módon 
legal 
ahogy 
Mind 

vagyok 
Képzel, 

temben 

a férfi 

annak 
Vannak 
lyeket 

gyakat 

szember 

Meláni 

szépen 

E 
egy nőr 

lánie. M 

lealacs 
hirteler 

mett... 
"illany 

üntek 

bel bo 

ajtófelé 

E 

készült 
lem: eg 
kem cs 

kénysz 
bevétel. 

a elő 

Laci 

egy szó
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mondolatjaim és érzékeim a - 
eid, csókolj meg.. csókolj meg, 
Hcsikém! 

Laci vasmarokkal leülésre 
n kényszeritette: 
9 Legyen okos, Melánie! Igen, 

tudom, hogy házassága nenmnm 

8 boldog, - de sajnos, nem 

módomban helyzetén segitenem 
legalább is abban a fonmában 

) 

t- ahogy maga gondolja.. 
a Mindkettőjüknek jó barátja 
te vagyok, értsen meg Melánie. 

Képzelje magát az én helyze- 
a temben, mit tartana maga arról 
e- a férfiről, aki legjobb barátját 
k annak feleségével csalná meg? 
e- Vannak az életben dolgok, me- 
ú yeket nem teszünk meg, a vá 

gyakat pedig el kell fojtani, 

hogy az ember saját magával 
E szemben. makulátlan legy en. 
a Melánie, legyen okos és menjen 

szépen haza. 

tt - Ez az egyedüli vigasz, amit 
3) egy nőnek adhat? - susogá Me- 

fnie. Minden szavad egy lesujtó 
lealacsonyitás részemre. Ezzel 
Hirtelen felugrott, az ajtónál ter- 
mett.. és gyorsan lecsavarta a 

"illanyvilágitást. A körték meg- 

l borult a szobára .. 

Melánie, mit jelentsen ez? 
aci felugrott a székről és 

ajtófelé akart menni. 

Egy lépést sem tovább! El- 

készültem erre az esetre, ismét- 

em: egy lépést sem tovább! Nez 

kem csak egy utam van. ne 

kényszerits egy másik ut igény- 
Mevételére. Maradj helyeden.. 

a a előre jösz... mindkettőnknek 
en e. Egy... kettő. 
gy Laci mintha kővé vált volna, 

egy 

ruhasuhogást hallott volna. 

Három! - számolt Melánie. 

Egy halk pattanás a lám 

Dák hirtelen kigyulladtak. Két 
épésnyire Lacitól, egy mezite- 
en nő ánlt, vakitó habfehér ala- 
ástrom testtel. Csak elegáns lá- 

hain feszültek meg a koromfe- 
kete selyemharisnyák 

s mielőtt Laci magához tér- 

áll 

vüntek izzani és koromsötét le- 

daratot 4 

y szót sem tudott szólni. Mint 

hefett volna, két mezitelen lágy 

forró kar átölelte és két érzéki, 
piros ajak a szájára tapadt.. 

Most üzzön el, ha tud! - 
lihegte Melánie és forró keblé- 
hez szoritá Lacit. 

í ; . . 

A naftalin. 
ta, Ats Józsel., , 

A Káviár Jeredeti kéat 

Személyek: A segéd. A vevő. 

Szin: Egy vidéki gyógyszertár 
A segéd ur unatkozik és jobb szó- 
rakozás hiányában legyeket fog 

dos. Végre megjelenik a láthatá- 
ron egy vevő.) 

Vevő. Alászolgája! 

Segéd: Jó napot kivánok 
zeit csókolom.. Van szerencsém üd- 

ivözölni!n ! 
Vevő: Csak h yja, barátom. 
Segéd: Tetszik, kérem alássan? 
Vevő: Kérek gy negyedkiló naf- 

talint. 

Segé fgen, kéfen 
talini por nincsen, de szolgálhatok 
naftalin g golyócskákkal. 
Vevő Golyócskákkal? 

A hatodik hapon megint beállitaz 

üzletbe és megint nattalint kér. 

Vevő. Kérek meég száz golyócskát. 

Segéd (csodálkozva): Uraság, mi- 
nek tetszik olyan sokat venni? 

Vevő: EÉrdekesi.. Hát mit gondol 

maga, olyan kóvnyü dolog 

molyt réplitn eltalálni? 

Varga Gyula 
utóda 

ke- 

mi alássan, nal 

Három Rózsa kávébáz 

Bonnertfdám 

; Segéd: Igen kérem, golyócskák- 
kal. Valamivel drágább de akti 
kusabb ; 
Vevé, Hát ak! or adjon 
Segéd. I4 nk rem, mennyit ad 
jak? 

Vevő, . aszonat darabot 

z egéd csodá 

Majthényi Károly 

sabb napi áron, 

egy RothJenőgyőgyszertárában 

Timisoara, Gyárváros, - Esténkint 
nagy kabaré előadás, utána Bar 
Tabarin. Elsőrendü zenekar! Ki- 

tünő konyha és italok! 

uri szabó 
I) Timisoara III 

Tirol-u. 78. 
Legujabb divatu francia és sza- 
básu ruhákat, melyek a legkényesebb 
izlésnek is megfelelnek, pontosan és 
jutányos árak mellett készit. Minden- 
nemü angol szövetek állandó raktára. 

a MiIA KREM 
számára van fen- 
tartva, amely 

dr. Kovács 
gyógyszertárá- 

an, Temesvár- 
Gyárvaros kapható. de a hirdetést nem 
közöljük, mert mindenki tudja, hogy a 
MIA KRÉM-nek nem kell reklám. 

A „Káviár" 
legjobb hirdelési organum 

Hajó olvasnivalót akar, 
kérjen dijtalaán áriegyzéket a 

Erasszói Lepok 
könyvosztályától 
Brassó, Kapu ucca 64-66. 

Ütvinyáncz Géza 
órás és ékszerész 

Temesvár, Szent Győrgy-tér 
(R. kath. püspöki palota 

A Órák, ékszerektés kinaezüst tárgyak- 
ban nagy választék. - Javitások ga- 

rancia mellett gyorsan pontosan ké- 
ű szülnek. 

Veszek tört aranyat, 
züstöt és brilliánsokát a Alegmaga 

Elegans ezz csizma 
finom férfi és női cipők legponto- 

sabbánek RÁCZANDRÁS készülnek 
Timisoara Bélyáros Városháza-u. 5. 

Ön szép lesz, ey,zát 
használ, mely m lennemü szeplőt, 
májfoltot, itosegert stb legrövidebb 
időn belül eltávolit. - Kapható: 

Timisoara, Mehala 
villamosmegálló) 

...... 

vizvezeték, llany- 
csatornázás szerelő 

Telefon 11-29. Timisoara, III. Dózsa u.6. Telefon 11-29. 
Elvállal vizvezeték, csatornázás és villanyszerelés, házitelefon és gáz: 
kályha javitást, berendezést és mindenféle lakatos munkát szolid áron.
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Csak röviden. 
Hta Áts Józset 

- A Káviár eredeti kézirata 

Szenzációs kiállitáss 

Azt mondják, hogy fővárosunk- 
Dan egy érdekes árumintavásár tert 
vezetén dolgoznak az illetékes kö- 
rök. A vásáron tekintélyes mügyüj- 
1ők fognak szerepelni a legantikabb 
tárgyakkal óriási feltünést fognak 
kelteni a következő tárgyak.. 
Egy CFR mozdony, amelyik még 

nem ütközött összet 

Egy RMS szivar, amelyikben nin- 
csen hajszál. 

Egy honpolgár, aki az összes 
adóit megfizette és még nem bo- 
londult meg ! 
A vasuti dijszabás 
Egy két leies témpénz, amelyik 

nem hamis. 

Egy zsemle, amelyikben nincs 
svábbogár 

Uj vasuti menetrend. 

A napokban készitette el az igaz- 

gatóság a téli menetrendet és nem 

sokára ki fogják függeszteni 
uj menetrend szerint: 

Légvonat a kávéházakban min 
den öt percben indul. 
Az igazgatóság közli, hogy az ár 
emelkedés feltételesen nem fog 

megállni. 
A tőzsde és a divat, 

A' férfi divatban az őszi bessz 
miatt nagy divat lesz a divatja- 
mult ruhaviselet. Harmonika nad- 
rághoz harmonikus viselet a gyü- 
rött kabát. Nyakkendőkben nincs 
nagy választék. Legdivatosabbak a 

hosszul magánkötős nyakkendők, a 

Tüz van! 

melyeket nagyon jól lehet megkötni 
rosszul sikerült tőzsdei 

után. / 

A télen valószinüleg a tiszta ing 
leszi a divat A tiszta gallér 
éppen szüksé éges. 

A bőrharisnya már nem divatos, 
ugyszintén a bőrharisnya pénz is. 
Meg kell még emliteni a frizu- 

nemi 

rát. Igen divatos lesz a hosszuhaj, ] 
rövid ésszel, de ki lehet cserélni a 
fejet, ha sok a vaj rajta. 

.Hol a bviz? 

A főváros egyik mellékutcálában 

kigyaltaat egy ház A piros lángok 
kéjelegve nyaldosták a cserép etőt 

mialatt a ház gazdája a haját tép- 
ve, össze-vissza futkosott. 

Házigazda. Segitségi segitség.. 

Szomszédok kérusban). Jő jenek 

a tüzoltók 

A telefon készülé kek élktelen ber- 

regésbe kezdenek Egy óra mulva 

megérkeznek a tüzoltók a polgár- 
. 

mester urral az élén. Megérkeziki 

még a rendőri bizottság, továbbá 
a vizmüvek országos szövetsége, 
három okleveles bába, három kenő- 
asszonyi és egy pár s sirató asszony, 

Szomszédok (körusban): Gye- 
rünk!. miért nem oltják a tüzet? 
A polgármester ur elrendeli az 

uj tűzoltó létrák felállitását, mi- 
közben Imegállapitja, hogy a készü- 
lékek jók, de nem érneki semmit 

és egyidejüleg me gállapítja azt is, 
hogy régi szokás szerint nincsen 
viz/ mert a vizvezeték nem folyik. 
Szomszédok (kórusban) Miért 

mincs viz? 
Polgármoester Mert nem folyik! 

A legolrsóbb béranto vallalat / Mi különbség? 

Telefon 13. 95 szám. 
Timisoara II. Kém ucca 2 

ri Mi tulajdonképpen a 

különbség a természelitör- 
vény és a véletllen közt? 

= Ha férjet keres kis- 
s asszony, az természéti lör- 
vény, ha boldog lesz vele 

az véletlen. 

1 

kotése 

Szomszédok: Miért nem folyik? T 

István 

Mert nincs viz! Polgármester. 
Szomszédok. Hát hol a viz? 
Egy asszony: A paleáttester ur 

fejében! 

mIcO 
.PARÍSIENE" áruháza Timisoara 
Str. Avram lancu (Takarékpénz- 

tár ucca 4. szám) 

Ajánlja: 
flor-harisnyáit lei 105, férfi-zokni 

lei francia parfümök arany 
dobozban lei 38, kimérve gr.- 
ként 3 lei. Szappanok, pipere- 
cikkek és rövidáruk legolcsóbb 

bevásarlási forrása. 

Klu egy- és malomépitészi 

állalat. Timisoara-Fab 
rica, Str. Tei Crai. Há- 
rom király-utca 26 sz. 

GYÁRVÁROS 

Hálószobák 
különtéle szinben és formában 

kedvező fizetési feltételek mellett 
jutányos áron szerezhető be: 

MED0i Fülöp butorgyárában 
Timisoara I Távirda-ucca 19. sz. 

Bebizonyitottam 
hogy legolcsóbban nálam vásárolhat 

SALOMON H. GABAJ 
kézmü és szövetán nagykereskedése 

Vasina 13. A Három madárhoz 
BEOGRAD (Belgrád). 

őszl és téli divatujdonságalm megárkeztek: 
Krepp de chine minden szinben 90 dinár métere 
Selyem szilszkin kabátra e30 dinártól feljebb 
Gyapju 2 
Selyembárson ruhára 80 ; 
Gyapjubárson 36 2 
Hiszta gyapju gubardin 170 dinár métere 
riszta gyapju szerzs szövet 60 dinár métere 
fiszta gyapju seviott minden szinben 55 dinár métere 
továbbá minden egyéb raktáron levő 

áru mélyen lészálitott áron! 
Győzödjék meg elcső áralmróll! 

- 

Megren delheti 
a Káviár barmelyik régi szá- 
mát a kiadóhivataltól; ára 10 
lei, 2 ck, 6 dinár. 

Mult évi teljes évfolyam : 

320 lei 
Fiüzve / 160 dinár 

80 cKor. 

Diszes kem. kötésben, 460 lei 
280 dinát arany cimnyomássa 1 100 eKor. 

A pénzt bármelyik bank kiadó 
hivatalunk cimére átutalja 

! 



ruházom 

KÁAVYIAR 

Aki nősülni akar. 
(Ketten viszik a szót. Szőke az 

egyik Vörös a másik. Tévedni mél 
tóztatnak. Mindakettő férfi Szőke 

Mór: házasságközvetitő Vörös Izsó 

az áldozati hbárány.) 

Szőke: Parancsoljon. 
Vörös: Azért jöttem, hogy meg- 
nősüljek. Szándékom előre megfon- 
tolt és rendithetetlen 

Tartom szerencsémnek. 
-Essünk tul a formaságokon. 

- Kérem, megy ez, mint a kari- 
kacsapás. Előbb azonban tájéko- 
zódnom kell az ön viszonyai felől. 

- Viszonyaim minden tekintet- 

ben kielégitőek Erről Gizella ista- 

nuskodik 

Hány kötés? 

Ugy látszik,, ön más malom- 
ban őről. Én Gizikéről beszélek. 

- Kérem, engem inkább az ón 
anyagi viszonyai érdekelnek Va- 
gyona van? Ház, birtok, telek. 
villa? 

Önnek vára van? 

- Igen csak egy kicsit huzatos 

- Szóval, légvára van 

Sajnos, már az is romokban 
hever 

És egyéb ingósága? 
- Csak ingenségem De azt át- 

/ 

- Ön kitünő parti. Gyalog jár? 
- Villamoson. 
- Hallatlan. Micsoda pazar élet- 

műdot folytat Ön valóságos gran- 
szenyőr. Otthon étkezik? 

Vendéglőben. 
- Öriási, És mit fogyaszt? 

Főzeléket 
Föltéttel? 

hltétlenül. 
- Ragyogó. Önnek itt nálam a 

legszebb kilátásai vannak Szóra- 
kozni szokott? 

- Gyakran. 

= szinház, mozi, kabaré? 

Dehogy. Ha szépen süt a nap. 
leülök a Bega-parton egy székre. 
-Kolosszális. És nem fél, hogy 

Gyámság alá hellyezik? 

- Tartok tőle. 

hogyan bonyolitja le? 
Erintkezéseit az ismerősökkel 

.
.
.
 
.
 

lelonon 
- őrjitő. Kérem,, részemről már 

ba is fejeztem az informálódási 

Köszönöm. Önt postafordultával 
megnősitem Irja alá a nyilatkoza- 

(megszólal a telefon. Szőke 
felveszi a kagylót.) Halló Itt Hy- 
men-iroda És ott? Tessék? Elmae 
osztály? Kit tetszik keresni? Hogy 
ide látták jönni? Vörös Izsó urat? 
Igen Itt van Éppen most irja alá 

a nyilatkozatot Kétségbeejtől.. Vég 
re akad egy ember, aki nősülni 
akar és arról is kiderül, hogy - 
bolond. 

. 

Megnyilt 

Splendidétterem 
Timisoara IV. Begajobbsor 17. sz. 
(Gemainhardt-palota). Kitünőkony- 
ha, hegyaljai és szilasi borok. Szo- 

lid árak, pontos kiszolgálás. 
Szives paruogaási kér 

Csóka Béla 
tulajdonos 

Ne járd le a lábad hiába, 
Farmodontoti kapsz minden pafikába 

- 

lanó ir rti m uikk é mesorák 
a Transsyivánia 

(volt Pummer) vendéglőben Belváros. 
Üzletvezető: TURUCZ. 

: . ez 

/ 

MIT ÉENEKELNEK A FERFIAK 

KULONBOZO KORBAN. 
20 évés korban: Csak egy 

lány van a világon.. 

30 éves korban: Egy, kettő, há- 

rom, négy, öt, hat hét. 

40 éves korban. Ritka buza, ritkai 
árpa.. 
50 éve es korban: 

esztendőben.. 

60 éves korban: Kidőlt a faman. 

80 éves korban: (Mégmnótája sincs.) 

kis 

Laczyka. 

z z 
7 v 

Speciális és műüvészles lábke- 
zelés ugymin: tyukszem mütet és pedi- 
körözés, szakszerüen Vészi MAKRAY 
SÁNDOR fördümester a Porkszanatorium 
vizgyógyintézetlében. Telefon 1805. Kivá- 
natra délután házhoz is jövök. 

EGYEDÜL VAGY KETTESBEN. 

Zsuron történik. Az inas fiatal 
hölgyet jelent be, aki elé sugárzó 
arccal siel a háziasszony. 
- Jó. hogy jösz édesem. Ep- 

Pen a szőnyegen forogtál 
fiatal hőlgy ugylátszik is- 

me a társaság erkölcseil, mert 
igy válaszol: 
Esgyedül forogtam a szőnye- 
gen, vagy másodmagammal? 

MOMENTO. 

- Ez a Rozi engem a gütaütes. 
re emlékeztet. 
-Miért? Olyan kövér? 

Ellenkezően: olyan lapos 

ENYHÉEBB. 

Ön a rendőrt ökörnek mondta 
Ő, nem. Csak ugy általános- 

ságban. marhának 

A HUSZADIK SZAZAD CSODAÁI. 

Azt mondják, hogy a csodák 
világa elmult. Nagy tévedés. A 
legutóbbi időben a következőcso- 
dákat tapasztaltam: 
Egy régi adósom megadta tarto- 

Kiss Pál urat kikosarazta Nagy 

A razzia elfogott egy tizenhat- 
esztendős leányt. El kellett bo- 
csátani: ártatlan volt. 
Lézengő Pál állást kapott. 
A dohányárakat beláthatatlan 

időn belül nem emelik. 
Több elvált ember ujra nősül. 

A házunk liftje kifogástalanul 
muüködik 

Szerelmes Géza meghalt, mert 
szeretett. 
Aggastyán András 85 éves fiatal- 

embert elütőtte egy robogó kis- 
vasut. Az életmentő deszkának 
köszönheti, hogy semmi baja seni 
történt. 

STILUSOS. 

NNos, Mari, alig halt meg a 
vőlegénye és máris másikat vá- 
lasztott? 
Igen. kezét csókolom, de most 

a gyász miatt kéményseprőt. 

SZIVHEZ ISZOL 

Doktor ur. doktor ur, igazán 

én vagyok az első páciense? És 
mégis el akar tiltani a borivástól? 
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Az ócska Burgban bált adtak, a 
melyen természetesen jelen volt az 
öreg császár is. Az udvari bálra ki- 
vezényelt tisztek vadonatuj egyen- 
ruhában, csipőhöz szoritott csákó- 
val s kardosan sorakoztak atánc- 
terem egyik elhagyatottabb sarká- 
pan. Olyan mereven álltak ottan, 
mintha az imperátor szeme mindig 
rajtuk csüngött volna. (Hogy mi- 
lyen kellemetlen kötelesség had- 
nagyocskának ilyen udvari bálon 
jelen lenni, csak azok a megmond- 
hatói, kiknek részük volt benne.) 
Palothay László hadnagy, - be- 

teges, sápadt arcu fiatal ember, 
csak a mult nyáron került ki a 
hadapród iskolából, - csodálattal 
nézte a keringő főhercegnőket. 
Nem a vadd bécsi Walzer volt 

u, hanem tulságosan méltóságtel- 
jes tipegés, a melyet egy gyászin- 
dulóra jobban lehetett volna lej- 
teni, 

A fiatalabb dfenséges testek 
plasztikus körvonalai a pompás se- 

lyem toilettek simulékonyságában 
mindjobban kiélesedtek a hadnagy 
mereven bámuló szemei előtt. - 
Olyik császári nőcske igazán csi- 
nos és kivánatos volt. Hortenzia 
lőhercegasszony sugár termete s 
kecses idomai meg éppen lázba 
ejtették a kevésbé szép udvari dá- 
mákat is csodálni kész fiatal tisz- 
teket. l 
László hadnagyot Mária Terézia 

8 Katalin udvarába ragadta képze- 
lete, a hol a felséges asszonyok 
csábitó mosollyal tekintgettek a 
lessebb hadfiakra. A leggonoszabb 
fondolatok gyötörték, amikor egy 
aranyos-gálába öltözött ur lépett 
eébe. Egy főhercegnő udvarmes- 
lere volt. 

A hadnagy álma. 

- Hadnagy ur, - szólitotta meg 
- Hortenzia fenséges asszony ki- 
ván önnel táncolni. 

A fiatal tiszt elsápadt. Hortenzia 
legbájosabb asszony, Zsigmond 

őhercegnek - az ő szigoru ez- 

redparancsnokának - felesége 

hordereje s a kitüntetés mérhetet- 
len nagysága felett nem volt ideje 
elmélkedni. Gyorsan leoldotta a 
kardját és csákójával együtt át- 
adta egy lakájnak A következő 
percben már vérvörös arccal ál- 
lott Hortenzia főhercegnő előtt. 
A császári rokonainál is büsz- 

kébb szép asszony balkarját tán- 
cos karjára tette s megkezdődött 

Egy-két percig tartott a lassuke 
ringés. A mikor Palothay vissza- 
tért helyére s ujra felcsatolta a 
kardját, hálát adott az Istennek, 
hogy minden baj nélkül keresztül 
segitette ezen a veszedelmes tou- 

egy ron. A hadapród iskolában 
vén százados tanár azt mondtane- 
ki, hogy inkább a Niagara zuhata- 
gon kivánjon egy szál kötélen át- 
menni, mint az udvari bálon tourt 
táncolni egy főhercegnővel. Büsz- 
ke volt szerencséjére. Az egyetlen 
örömcsepp, a mi diadalmi mámo- 
rába vegyült, - Zsigmond főher- 
ceg egy rövid tekintete volt. 

Mintha a fenséges ur féltékeny- 
kedő s haragos tekintetet vetett 
volna rá, a mikor táncba vitte az 
asszonyát. Ezt a felhőcskét elosz- 
latta az a halvány, futólagos, de 
mégis gyönyörüséges és biztató 
mosoly, a mely táncközben Hor- 
tenzia ajkán támadt. 

Az ábrándos lelkü hadnagy bele- 
szeretett a főhercegnőbe s bár a 
hideg, büszke arc, a szótlan ajk 
egyetlen mosolyon kivül semmit 
sem árult el, a tiszt szentül meg 
volt győződve arról, hogy a csá- 
szári nő viszont szereti. Hirtelen 
támadt fantáziáját megerősitette az 
a tapasztalat, hogy Hortenzia más 
kisebb rangu személlyel nem tán- 
colt. 
Palothay később észre vette, 

a fenséges asszony egy hajaszála 
tapad vállához. Ez az emlék va- 
lósággal lázba hozta. Az aranyos 
szálat óvatosan levette s gyürüsuj- 
jára csavarta: 

Bál után a boldog tiszt hazasie- 

15 

tétt a kaszárnyába. Lefeküdt az 
ágyába s az ujjára csavartt női 
hajszálat csókolgatta. . 
Szép téli éjszaka volt. A holdfüg 

gönytelen emeleti ablakon keresz- 
tül a szemközt levő ajtóra vetette 
sugarait. Lázas álom jött a szerel- 
mes katona szemére. 

Éjfél után előzetes kopogtatás 
nélkül feltárult az ajtó s a hold fé- 
nyében, a küszöbön egy gyönyörü 

asszony jelent meg fehér pongyo- 
lában. 
László hadnagy az ámulattól né- 

multan ült fel ágyában 
Igen, igen, - szólalt meg hal- 

kan fa nő, - én vagyokk 
-Fenséged, - suttogta szivdo- 

Dogva ar tiszt. 
- Én, Hortenzia a főhercegasz- 

-ltt, a kaszárnyában, éjnek ide- 
jén?. 
Szeretem, hadnagy ur, a szere- 
lem hozott ide, magához, - vála- 
szolt az asszony démoni mosollyal. 
- Fenséges asszonyom.. - het 

begte pirulva a fiatalember. 
- Ne tagadja, maga is szeret.. 

Szerelme mellett bizonyit az az 

ujjára csavart hajjszál, amelyet be- 

léptemkor csókolgatott. 
- Igaz, főhercegnő, szeretem, imá 

dom, megőrülök maga után! 
Az asszony az ágy mellé ült s 

kezét nyujtotta szerelmesének, aki 
forró csókokkal illette azt. 

Siessünk, mert közeledik a 
hajnal, - sugta csábitóan a feje- 
delmi nő: - Sietnünk kell, ha szi- 
vünk óhaja szerint akarjuk kifosz- 
tani a Szerelem édenkertjét. a leg- 
édesebb gyümölcsöket.. ha a má- 
mor szinültig telt serlegét fenékigi 
akarjuk kiüriteni.. Itt a pásztorórat, 
Azután mint a kigyó a hadnagy 
mellé csuszott, fehér karjaival át 
ölelte, tüzes ajkait az ifju égő alj- 
kaira nyómfltal s ziháló kebellel ugy 
feküdt ott, mint a gyönyör isten- 
nője. 
László hadnagy, a tizenkilenc 
éves gyerek, szunnyadó vágyainak 
elementáris kitörései között eleinte 
tehetetlenül vergődött, de csakha- 
mar segitségére jöltt egészséges ifju volt. A váratlan felszólitás óriási 

nkúrákotthon. 
talan an a cserével. Emésztési hián roknál reggellzés előtt fél pohár S

CH 

öerdvla agyomor és belek yoknál eenek biztos és természetes sz
abályozója. 

(Sok esetben elegendő már néhány evőkanállal is) - Kapható minden gyógyszertárban és jobb füszerüzletben. 

Hosszu élet, - jó 
kedély, - munkakedv 
szoros összefüggésben áll a zavar- 
MIDTHAÜER-féle igmándi ke- 

* Az Igmándi nem tévesztendő össze másfalta keserűvizekkell



vére, erejet s oly hevesenőlelgette 
a főhercegnő karcsu denrekát siugy 
csókolgatta piros ajkát, mintha fia- 

talságának minden tüzét belé akar- 
nálehelni.. ! 
Aomámorban uszó, boldog sze- 
relmesek azt hitték, hogy sohasem 

tfognak kibontakozni egymás kar- 
jaiból. Oh, hiszen olyan szorosan 

átölelték egymást. Megfelejtkeztek 
a hajnal pirkadásáról. 
Paiothaynak ugy tetszetk mintha 

már a nap egy vörős sugara ját- 
szadozna a fenséges szerető földre 
dobott pongyolájának csipkéivel. 

Vvirrad, asugta aggódva 
hadnagy.,. 

Mit bánom én, 

a 

= válaszolt 

félvállról az asszony. dett. 
z 

-Nem félsz, fenséges szerel- 
mem? : 

Kitől? 
Észre vesznek, ha távozol. 
Megvesztegettem azs őrőket. 
al Nem keres-emajd a férjed? 
- Altatószert adtam be neki. 
Távozz, mertamind anketten 

elveszünk! - tört ki egyszerre iz- 

gatottan a tiszt. 

A Hadnagy ur, ön gyával aki- 
áltott fel a nő. 

Dehogy. A férje azonban, ha 
megtudjaj elvesztünk 
= Gyáva, gyáva, gyával makiál- 

tozta megvetően az asszony. - Oh 
ha tudtam volna, nem töltöm veled 
ezt az éjszakát. 

A kaszárnya udvarán niadót fuj- 
tak. A főhercegnő pongyolájaután 
kapott. 
A hadnagy felriadt álmából s 

ijedten tekintett körül. 
Már nem volt ott a fenséges 

asszony, Nem is volt ott soha. 

Csak lázas álmában szeretkezett 
vele a tiszt. aki most törődötten 
és sápadt aárccal gyufát gyujtott 
a koromsötét szobában 
éjfél után két óra volt. A kaszár- 

nya csendjét robajszerű készülős ( 

-
 

dés verte lel. A riadótomost már 
egyszerre tiz trombita harsogta. 

Csakhamar megjelent a tiszti- 
szolga s ijedt arccal kiáltotta: 
Hadnagyiurnak jelentemi alá- 

san, Zsigmond tőherceg ő fensége 
riadót Iuvatott. Most lent várja áz 

ezredet a kászárnya udvarán, a 
felesége is vele van 
Palothay elsápadt, Meggyujtotti 

a lánipát. Először önkéntelenül a 
gyűrüs ujjára nézett, de nem volt 
ott az odacsavart szőke hajszál, 

majd a tükörbe tekintett. Megijedt ! 

vér tapadt szája szélére. Olyan 

va közeledett. 

kozó. de mélységes tekintetet ve- 
tett a sápadt tisztre. 
-
-
.
 

égcsak 

Hajól ésolcsón akarétkezni 

özv. Krecsmár Mária 

magától. Ugy nézett ki, mintha 
egy halálos betegségből lábadt 
volna fel. Arca halálsápadt volt, 
szemei mélyen beestek, ajkai a 
láztól kihasadoztak s fekete aludt 

gyönge volt, hogy alig birt félől- 
fözködni 
Hontenzia főhercegnő udvari fo- 

gaton ült, - eljött gyönyörködni 
az éljeli riadóba, - férje mellette 
volt lóháton. Palothay utja a ka- 
szárnya udvarán a fenséges pár 

előtt vitte el. A főhercegék megle- 
petve nézték a halálra vált arcu 
elkésett hadnagyot, aki támolyog- 

A szépséges asszony egy sajnál- 

László hadnagy roskadozni kez- 

1 Zsigmond tfőherceg rákiáltott: 
- Hadnagy ur, ön beteg? 

A tiszt a homlokához kapott s 
értelem nélküli szavakat mormo- 
gott: 
Álom volt. Esküszöm, csak 

álom. Csak a hajszálával alud- 
tam. Bocsánat! Kegyelem! 
A beteg lezuhant a földre. 
A tisztek köréje csoportosodtak. 

1A főhercegnő is leszálit a kocsiról. 
Nini egy hosszunői hajszál 

szólt a fenséges ur si Palothay 
vállához nyult, = valóészinüleg er- 
ről morfondirozik. 

Hortenzia főhercegnő egy kicsit 
elpirult, mert a saját hajszálára 
ismert. Ha ismeérte volna a had- 
nagy álmát, ugy karminpiros szi- 
nüvé vált volna az arca. 

Csak 12 lej 
a„Népszerü regények egy-egy 
száma. Minden egyes szám egy 
bilincselően érdekes teljes regényt 
tartalmaz a legkedveltéebb magyar 
irók tollából. A legjobb és legszebb 
szórakoztató olvasmányi Kápható 
minden könyvesboltban. Kiadja a 
Brassói Lapok könyvosztálya, 
Brassó: (Postai megrendeléseket 
azonnal teljesitünk) é 

1 

és kellemesen szórakozni, keresse fel 

Timisoara IV., Preyer ucca 1b alatti 
éttermét, hol kitünő házikosztot, első- 
rendü italokat kaphat, polgáti árak 
mellett. Havi abonoma 1060 lei, 

ebéd és vacsora. ? 

yérváros, Coroniniterasarkán, 

Állandóan dus választék a 

JUNI. iegdivatosabb kelmékben. 

n 

tak be. - Ő. B Közölhetetlen, A kéz. 
iratot egy hétig megőrizzük. - Kek 

Aikalmilag talán megrajzolhátjuk 
Circe, A versre nem emlékszünk. 4 
novella pedig nem vált be. 

zzs 

Szerkesztői üzenetek 

Kal Kéziratokat vissza nem adunk és 
nnévtelen levelekre nem 

alválaszolank 
; s 

. fimis 
F, F. (Nagyvárad.) Rajzai nem váltak 

be. - Sapienti sat. Mem vált be. - Váll 
Louis Csupa régi, ismert adoma. - 
Aliyuis. A vers nem nekünk való. Adja szakbat 
oda, valamelyik komolyabb szépirodál 
mi lapnak. - Após Rájzai nem közöl 
hetők. P. J. Rajza nem közölhető. - Sza 
V..1. A versekből hiányzik a form. aeszte 
szépsége. Már pedig az iilyen stilizált ! inden 

dolgokban a forma majdnem lényege M den 
sebb, mint a gondolat. - Scopizman. kák és 

Javarészt isméert dolgok. - Hss. Ezek 
nem váltak be. - P. G. Ezek nem vál 

kélcsönt 
szakál. Sajnos, nem váltak be - J.M. 

Gyönge. - Kadét Ügyes volt. -Bd. Be 
(Szabádka.) Nem közölhető. - Hű ol- o 
vwasó R.Szombat. Az egyiket. - Frater 
Eresmus. Ne higyje, hogy ez tréfa. Er- 
ról már komolyan is víratkoztak az ön 

ősei, - Ego sum, Bizony ez még gyön 
gécske akodalom, yönge. A mult Ti 

,Heti jobb volt. De annak is voltak hi- Erő a 
bái, Üjból meg kellene irni - S.S. rőd a 

lRajzai nem közölhetők. - L. Rajza réktüzh 
nem közölhető. - W. S Nem közöl- den sze 
hetők - Homérosz Nagysád megsér- szerelé: 
tődött? Nincsiigaza, mert a cikke rossz 
volt. És ha százszor is ingyen akarja s 
átengedni, sőt ha rá is zet akkor c 
sem közölhetjük. A közlésnek csak . 
egy módja van, az, ha valaki jó dol eszter 

göt ir. - Sz. D. Ezuttal gyöngék. - si 
Megborjazás. jól indul, de a végén el Minde 
japosodik. Más befejezést kellene irni kel 
hozzá, próbálja meg. Méni bácsi. Saj 
nos, nem váltak be. - A himpor. Nem M 
elég rossz ahhoz, hogy rossz vers gya 
nánt szerepeljen és nem elég jó ahhoz, 
hogy jó vers legyen. - Orlando. R . 
mes! B. J. Rajza nem vált be. D. A. 
Rajzai nem közölhetők. - Stuz. Ak:d! b 
közte = V. N. Nem vált be sem a cikk, veszen 
sem a rajz -G.K Érje be azzal, hogy szem 
a költemény két legszebb sorát közöl tort 

juk Ime: Kis sündisznó a faágon z saj 
gatottan csicsereg... A többinek úgy 
sincs értelme. V. K. Már megjelent a 
Káviárban. M. Régi, imert. Louis Gyé 
Nem váltak be. - T. H. Találos kér várvé 
déseit adja be a Fejtörők Kiubjának 
Beveszik. 1 Pleine-air. Ügyes dol 
gok. Különösen az egyik, amelyet ho M 

zunk is. - Toto. Régi, - W.J üÜgyes. 
Megrajzoltatjuk. - Koma-Romi. 4) cibés. 
dalom, nem váltak be - Jogász. Nem 
vált be. Kemény Gyönge dolog. Sz. 
S. Az ötlet nem rossz a me irása ellen 
van csak kifogásunk. Másként kellene 
megcsinálni. Anfipatikus. Elkoptatotl 
téma. Apáca. nem vált be. Élő F. MinC 
a kettő ismert, régi adoma. Egy olvas0 

rőmukatárst LELIK rEneNc 

Cenrurat: Prefectura Judetului ei Ora0 



s József 
gépjaviító mühely 

rimisosra, 1.! Busiásiut 21 

Vállal esztergamunkát ésa 
szakbavágó összes gépiavitásokat. 

Szász János 
faesztergályos, Ill.Helvét ucca 10 

Mndennemü faeszlergályos mun- 
kák és tömegcikkek gyártása. 

télcsönfolyélratok, köngyv- és papirkeres- 

Bega palotával szemben 
IV. nyati ut 2. szám. 

vEzUuvu 
Turinsky Dusán épület és mülaka- 
los. vizvezeték szerelő. Timisoara I. 
Erőd ucca 1. szám. - Készit taka- 
réktüzhelyeket, vas rácsokat és min- 
den szakba vágó munkát. Vizvezeték 
szerelés, javitás gyorsan és pontosan. 

Schatz Simon 
esztergályos. Temesvár I.. Strada 

SI. Musat (Nádor ucca) 5. 
Mindennemü esztergalyos mun- 
hkak elvállalósa a. Hordóesab 

ra tai 

Butort 
eladok, veszek, cserélek 

bizományba 
veszem minden költség nélkül. Bu- 

tortisztitás legiutányosabb 

saját karpitosműhey 

Fellegi 
Gyárváros, Telekház ucca 7., Villa: ; 

pyos megálló, 

cibész, Töisbera ror király 

uccai3. 

Jutányos árak mneltathalászit fran- 
ciaszabásu cipőketanelyek a le eg 

kényeeebb-izlésnek is megfeleln 
Allándó bőrraktár. Vállal enfelelnek- 

Maxim Gindel] 

ci öfelsőré z észitést p s ik 

Salon „Chic" 
Női kalapszalon 

ujüzlethelyiségében állandóan rak- 

fáron tartja a legujabb modelleket. 

Átalakitások a legjutányosabban. 
Gvárváros, Andrássy-ut 20. Milleni- 

umi templommal szemben. 

bármely fazenban, valamint javitá- 
sSokat gyorsan és pontosan, szolid 

árak mellett vállal 

flvatosés elegáns ruhákat 

Chateau Palugyai S. A. 
képviselet: 

Kaulfmann és Glauber Timisoara 
Telefon: 174. szám. 

Szitkay Ferenc 
uri szabó 

imisora I, Jenő herceg u. 16 sz 

L egü ujabb divatu francia és angol 
szabásu ruhákat, melyek a legké- 
nyesebb izlésnek is megfelelnek, 
pontosan és jutányos ár akon készit. 

Mindennemü angol szövetek 
állandóan raktáron. 

Schaub Alajos 
férfi szabó, IV. Bulevardul.Carol21.! 

LEBLANC rm 
Timisoara, Str. A. Moconiu 35/b. 

Faipari gépeket 
legufabb tipusu golyós csapágyazással és szerszá- 
mokat suboticai raktáramból azonnal szallitok 

Jellinek József Subotica 
Paje Kujundziceva ul. 4. (a Kaszinóval szemben.) 

Veres Béla 
uri és nőlelpész Timisoara, Hi, 

l 

árak mellett. Javitásokat is vállal, 

! 

! 

Telekház-tér 11. szám. 

Készit divatos és elegáns, 
bármilyen fazonu cipőket, szolid 

Uyémánt ásyár 
késziti a legolcsóbb és legjobb 

paplan és kárpltos munkákat 

Régiek feldolgozását a leggyorsabban 

végzi. Timisoara, Gyárváros, Begajobb- 

s0r 14. sz. Román templommal szemben 

...... 
Legszebben fest és tisztit 

Krebsz Ferenc 
kelmetfestő és vegytisztitó 

Timisoara, II. Begajobbsor 16. sz. 

Gyászruhák 6 óra alatt készülnek. 

A legjobb női-, férfi- és iskola- 
cipők állandóan raktáron 

Kádi Frisch és Társa 
cégnél vásárolhat 

Timisoara, Lloyd-sor. 

LEGOLCSÓBB FonAs oLAsSz CÉRNÁK. 
200, 400, 100 és 500 yard állandóan raktáron, ugyszintén Aildapamut, kötőpamut a legolcsóbb 

napi áron kapható 

EAvo SCHÖEHAU 
Timisoara, Erőd-ucsa 2. szám Sürgönycim FPflatura imkosra Telefonszám 21-23. 

Fvantz Mazor 
Timisoara, II. Str. C. Negruzzi Nn. 10. 

Vertreter der Firma Carol Barnlin. 

Analin Farben, chemische Producte ete. 

sehütz Gyürny szücs 
Timisoara . ker. Hosszu-ucca 14. sz. 

Szolid árak mellett vállal mindennemü 

szőrme munkát. Boák, sport és gyer- 

mekkabátok nagyválasztékban raktáron 

Tunner Kornél ! 
omárvány és gránit 

sirkőgyára 

Kohn Hennrik 
Kárpitoz IV. Hunyadi utoa 10. 
zlet feloszlatás miatt az összes rak 

1r0n lévő áruk olcsón eladatnak. Há- 
ló, ebédiő szobák, diványok, ottómá:. 

nyok és madracok. 

Német butorbőr 
É beeminösért. minden szinben és kivitelben 

kapható 
Lorenz Pál 

IV Uri-u s4 

! 

TEMESVÁR-J ZSEFVÁROS 
szeplőmáltoltellen a leg- 

lobb szer: 
v o L KREM 

szaAaPPAN 

Késziti:. Weiss S. Sándor Azany 
kereszt gyégyszertára E Dóm-tér 

Lloyd-kávéház 
énb bécsi szalon zenekar 

hangversenyez. - Csütörtökön, 
szombaton és vasárnap délután 

ozsonna hangverseny Tányéro- 
zásnincs: 

ulajdonos: Kemény Béla. 

I Ereaírauui, és Haischmann 

4 

Rövid, kölött galanlerie 
ésnürnberetáruk, nagyban 

Imisnara. 1 Városháza Ucca 8 szám 
eeezceneret 

Elegáns ruhákat 
mérték után a leguiahb divat szerint készit 

MÜLLER és EöT. 
EvE Tímisoara, Zzápolya ucca 1. szám. 

F. Műller esztergályos 
I. Hunyadi-ucca 8. 

Veallal minden szakbavágó mun- 
át pontósan és szolid árak mellett. 



kava 

mindenféle kivitelben raktáron tart s ren- 
deléseket eredeti tervek szerint vállal a 

orsan 

akerie Temesvéri Butorszövetkezet * Forkesan szülk éa egen 

COVA" 
Fehérnemügyár, Timisoara, II, Há- 

rom király ucca 7. 
Divatos, szines zefir és félselyem 

ingek, elsónadrágok, pizsa- 
mék, elegáns szabéssal, 

T-atikant Gábor elönvársjánat Szbotica 
Telefon 4-65. A :ZZORKA Első jugoszláviai Vegyipar R.t. képviseletében 

zgálic, vasgálic, glaubersó, calcionalt sulfat Sósav, kénsav, accumulatorsav, r 
a Schell- -Companie képviseletében : Schell- gépolaj-, hengerolai-, 

elal nyersolaj-, (motorolaj) benzin, petróleum. 
padló e Mniti 

Elvállalok szállodák. vasuti háló. vasuti háló- 
Különleges finom hegedük, violák és gordonkák ké- 
szitési müterme. - Alegnehezebb javitások müvészies kivitel- 
ben. - Valódi olasz és német auint tiszta bél- és saját készit- 

hangszerkészitő Temesvár-Belváros, 
Jenőherceg ucca 14. szám. (Saljátházában) 

kocsik és magánlakások poloska- 
irtását DIRLEA special féregmen- 
itteső Timisoara, II. Törökcsászár 

ményü fonott húrok. - Francia vonók és tokok, ügyszintén 
mindennemü alkatrészek. a7 nagytöltés-u. 1. Zöldvill. inesélló 

Az összes hangszerek legnagyobb raktára ! fényképészet 

BRAUN ANTAL KOSSÁK 
Timisoara-Belváros, Szt. Öyörgy tér 

Kossák palota, II. emelet. 
Nyitva : hótköznap este 6 óráig, vasárna 

Müller Conrád 
ü- és épületlakatos 

Timisoara IV, Erőbi-utca 34. sz. 

Nagyraktár az összes 
takarék-tüzhelyekből. 

Szolid árut száltitok, bárki meggyőződhet 
róla. 

Tölgyfa parkettát ajáni 
nagyon julányos áron 

Atlas d. d.Novisad- Ujvidék 

Joszt József 
uri és női elpész. Timisoara II. ker. 
Széna-tér 8 Férfi és női cipők merték 
után pontosan készülnek. avitásokat 

soron kivül elíntéz. 

BEMÉ TEDA, TMIS5OARA 

Háló-,ebédlő-, uriszobák,bank-és üzletberendezések 

délután 5 ó á 

Sajnálom n 
én csak al Dessert csokoládét 
és bonbont kérek, hiszen az minden 
jobb csemege és füszerrüzletben 

kapható. 

uriésnőlcipész 
Podráczky Ferenc Timisoara, III, 

böőrbutorkárpitos Holló ucca 152z. 
; Készit elegáns és di 

késziti az összes szakbavágó munkákat vatos, cipölet bármi 
Timisoara, Gyárv., Andrássy-ut 2. lyen faconban Javitá 

sokat azonnalelintéz. 

Stein Károly eeé Megvaltás- Timisoara, IV. Bégajobbsor 19. szám. 

poloskaitiószér minden háztartás 
Készit divatos és ele- [ 

gáns cipőket olcsó és [ Ban nelkülözheteten Kapható: 
WEISZz ANTAL butorüzletében, 

szolid árak mellett. 

II. Mérleg-ucca 4. szám. 
Javitások 

SZEN E HEN RIK 

lbpontosan 

; bőrdiszmüv 
Ii imisoara L Jenő herccg ucca 18. sZ. 
Minden szakmunkát jutányosés 

áron elvállal 

Neumann Akos 
finem mechanikai mühelye 

Timisoara, IV. Bem-ucca 25. szám. 

Elvállal jutányos árak mellett minden 
féle manométerek és orvosi miszerek 

javitását 

gyorsan és 
észülnek. 

Csira Péter 
épület és butorasztalos. II. Három ki- 

1 rály ucca 18 szám. 

Mindenféle a szakmába vágó 
munkál pontosan és szolid 

árak mellett elvállal. 

„Juszticia 
s eciális bonaon gyár. II. Három ki- 
rály 9. Különlegességek a 140-es darab- 
árukban és egyébb jobb cukorkákban. o 

DOÖRN ÉS CHRISTIAN 

Ehl 

IMiin 

olcsó 

műbutorasztalosok. - Timisoara, III. Hattyu ucca 47. szám. 

Ilmisoar 

ely. Elvá 
atos muüi 

Órák es 

inyi ben 
ü áll: 



Tmisoara, 11, Három a 6. 

lely. Elvállal minden szakba vágó la 
atos munkák at szolid árakon 

e 

Tries cipők 
elsőrendüek 
és tarlósak 

Timisoara IV. Begajebb- 

o o ... 
mi bden 

és minöségben k Ap "atók 

rás ré szére éle só bevásárlási 

Eo 

Ue JANOS 
tás és ékszerész mnagykereskedő 

IV Skudiertér ő szám 

órák és ékszerek nagy ban ki 

einyben olcsó és szolid árak mel- 
ett állandóan eladásra készen 

és 

Tejnor! Nándor 

Ehlich Laj os 
Vizvezeték és villanyszerelési mü- 

lestvátek keetásébn 
imisoara IV Hunyadiut l4. Gipé 

l 

vannak 

Minszky János 
uri- és női cipészüzlete 
Három Kir-ucca 18. szám alatt 

megnyilt! 
kuni. a egdivatosabb fozon cipőket. 
Melyek a legkényeseb izlésnek is 
elelnek. 

muvges ve bElA avav uns os, fegttisztít 
ésa legjob- 

nísoara Jó era-lózselv 

Szobd arak 

butorgyár Ti miso- 
Ertnc 

Carol. Alapittatolt 
van Tel. só 

hajfeslés. Külön női 
műdikililr-szalon 

szerést linusoara, IV., 
Haunyadiat I1. szám. 

Acélárugyár, fiaom Borotvák, éllók, 
konyha- ez vágókések, zsabkeosek es 
hagsonló cikkek gyartása. Fémosisgola 

a0k. ertesüd gépek és füzök, sérvkö- 
tök, haskotök stb. gyártása. 

Optikai müűhely. Késmü- 

REICHARDT KAROLY 
épület és butor-asztalos 

Timisoara, 111., Dózsa-utca 19. 
Készit mindenféle kivitelben toteleket, 

dív ány. n h álószobak is' valamint 
] Ilő állvánvyokat. 

í 
1 DA NUBIUS 

gépés malomépitészeti vállatat 
Timisoara IV, Bem-utca 36. sz. 

Gyátt ul benzin inelorak at autó- 
mnoötor uj alkatr mulombe- 
tendezesi e peket sze ezámy 

szelke 

ki lsze szeti intézele és mű i Haha József 

uri szabó és 

as galvántaohaikai mühbely. Müvégta- 

) ves és köszörülde. - 

VCVállal minde nfé 

WEKERLE 

THIERJUNG 
angolbes francia 
női szabók 

sapkakészítő 
IIMISOARA, II. 
Kbossuih tér 2. sz 
A legmedernebb 
szabásu ruhát és 
sapkát, mely aleg 
kényesebbízlések- 
nek is megfelel. TIMISOARA, IV. 
szolid árak mellete Török ucca 10. 

készit. -. 

Felsőrészeket 
fértfi és női cipőket mértek után 

elegánsan készit 

Kész Péterné 
Timisoara II. Fő-ut 56. szám. 

Molnár Testvérek 
famegmunkáló műhely Timisoara 

1V., Preyer ucca 30 szám. 

famégmunkálást Ua 
erliíteket é autólorsattyutenge lamint bullámd szlécek és Bő yek 

e ket Kur bpilvelle ; Kké szitését, gyorsan pontcesan 

Mehr/ Armi Togorvos jesner Nandor 
Tlmisoara, . Bulev. eéro inyatat) 19.9z. órás ékszerész IV Skudier- 

térl Orák és ékszerek 
Inagy legákban kap hatok. 

Mutfogak aranyban és kaucsuk 
ban Plombálasok Faájdalom- 
mentes fog- és gyökérhuzás 

Elégán- A Káv jár bár- 
csizm á t melyik régi szá- 

ma I0 lelért a 
éscipőt készi It kiadóhivatalban 

kapható. Bélye- 
gekben is be- 
küldhető Holzner 

Belváos; 
Me e 10. 

Maison Perák 1 

női fodrászat 

Timisoara Temesvar, EHoyd-palota 

Henn eéle 
és fé r/i 

! 

Sechwartz Benedek 
Timiscara, 1 sem. utca 

Kárpi ös paplan készitő. Minden 

szakmába igó mu mnkát gyorsan ás 

san elkészit 

Staar Jőzsef 
énület és bulorasztalos 

Timisoara, II. Magvar ucca 9. 
Minden a szakmaába vágó mun- 

kákat olcsó árban elvállal 

FOTO- 
CINKOGRAFIA 
TinisoanA 

Mindenféle e hangszerek, 
elcsén beszerezhetőök 

fatianti fimisoat x Sti U I 0) 1e sz 



Haló. ebédlő- és 

Timisoara, 111. Tirol-u. 71. 

város, Rékásiut 50. Telelon 20-27. 
Telaldonos: kiaáó Anass 

Káldy Miklós 

épületés butorasztalosok Timisoara 
IV., Fröbl ucca 37. sz. 

üzletber endezéseke et 
olcsón s elsőre nan kívilelben készülnek 

Kratochwill Péter 
fémöntődeésesztergályos 

Készit: foszforbronz, sárgaréz, cink, 
ólom és aluminium öntvényekét. V ál 
lalja az összes gépalkatrészek, bor- 
szivattyuk és más e szakmába vágó 
munkákat. Specialista injektor okban 

Modern ekszerkészítés 
szakszerü javitások 

GILLICH 
Timisoara, IV. Bulevardul Bert- 
helott (Kossuth Lajos ucca) 3. 

ENALTE 
Gyár. Főutca a. szám. 
Lámpaernyők és drólvázak ké- 
szitése. Epület- és diszmuübádo- 
gos, vállat minden e szakmába 
vágó munkát. Vidéki megren- 
delések gyorsan és pontosan 

Amiovagtazi berendezések, 
gyuitó és mindennemü villany 
sgépek tekercselése és javitása 
gyorsan és pontosan készül 

Goldsmann Rudolf 
elektrótechnikai vállalatánál. 

Timisoara. I. Zápolya ucca 4. sz 
(Bejárat a Griselini uccából. 

COLUMBIA 
üvegesiszolda, tükörüveg diszmuáru 
és Képkeretgy ár Timisoara, Gyár- 

Belváros, Szerb ucca 0 szám. 

Ékszerész, vésnőkimüterem. Aranyat 
és drágeköveket veszek és 8 eladók. 

1 Milmann 

Ha szép akar lenni. 

54 Timisoara, Fabr. 

cl 

Nezze. milyen rehautosan terjed a a drótnelküli távirás. 
Nézem, de nem látom 

Nem látja, az egész kör nyeken ellopták a a otokat 

Fölkeer ihály müűszerész limisodra 
Gyárváras. Szonaér8 Einom esztergamunka. preciz fogaskerekek. nikkele2 se 

Divatos, szegelt és ORIENT varrott cipőket csak 

Irimiás autógarage 
Timiscara IV., Bem-u. 

készit, Timisoara n 
aAnáráksy ut 12. sz. 28 368. sz. 

Telefon: 14.s3, 23- 24. 

Bérautók 
barmikor és bárhova. 

éljeti szolgálat 

vV Esz E K briliánst, tör
ő 

aranyat s ezüs- 
töta legmagasabb hápláron. 1 

Utvinyáncz Béla 
órásés ékszerész 

fmisosra. 1. Három kir. -u. 4 

Györfy Testvérek 
butorasztalosok Timisoara, II., Ré- 

Kanditen 

Chokoladeu 
nok Lager 

Timisonra Josefetadt, Bulevardul 
hBertelot 13. 

használjon 

iliomteikrémet 
II 0- é 0 Eillom pudert 

Lilhomtej-szappant 
Kapbató kizárólag aVárosi G: vógyszer- 

árb an Belváros 

kás-ut 4 Hálószobák minden 
electrótechnikai és muű féleszinben ésformában állandóan 

Dt A szaki váll: Alat, Galvá án raktáron Garantált munka, első- 
elemek gyára. Teleton rangu minőség, szolid árak 

........ 
Calea Buziasului 12 

Aki jó és olcsó bőr és pss 

keket akar vásárolni, az keresse fel 

Ke r n Pá a 1 bőrkeres
kedését. Te 

-u. mesvár- -Gyárv. Fő 
Ezina de tip. Erdélyi Hirlap nyomdaüzeme. 924. nevember er 15 


